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Arbeitsblatt für das Fach Französisch 
4. Lernjahr 
Thema: Si-Sätze (phrases avec si)  

 

 

 

 

 

 
 

Übersetze. Traduis en français. 
 
 

Wenn ich eine Katze hätte, wäre ich sehr froh.  

Wenn ich eines Tages ein Auto habe, werde 
ich nach Frankreich fahren. 
(aller = fahren) 

 

Wenn wir ein Haus hätten, wäre das Leben 
angenehmer.  

Wenn ich spät ins Bett ging, hatte ich es 
schwer aufzustehen.  

Wenn ich meine Schlüssel nicht mitnehme, 
werde ich die Tür nicht öffnen können.  

Wenn ich jung wäre, ginge ich ins Ausland.  

Wenn ich spazieren ging, lief ich immer durch 
den Park.  

Wenn ich mich um meine eigenen 
Angelegenheiten kümmerte, hätte ich 
weniger Probleme. 

 

Wenn ich ihm einen Computer kaufe, wird er 
ihn den ganzen Tag benutzen. 
(se servir de = benutzen) 

 

Wenn du mir ein Blatt Papier gibst, schreibe 
ich ihm einen Brief.  

aber  

(Jedesmal) Wenn ich bei der Arbeit ankam, 
fühlte ich mich nicht gut.   

 
 

Bedingungssätze (auch Konditionalsätze genannt) / Les phrases 

conditionnelles avec « si »  

(La proposition conditionnelle) 
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Lösung:  
 

 

Wenn ich eine Katze hätte, wäre ich sehr froh. Si j'avais un chat, je serais très content.  

Wenn ich eines Tages ein Auto habe, werde 
ich nach Frankreich fahren. 
(aller = fahren) 

Si, un jour, j'ai une auto, j'irai en France.  

Wenn wir ein Haus hätten, wäre das Leben 
angenehmer. 

Si nous avions une maison, la vie serait plus 
agréable.  

Wenn ich spät ins Bett ging, hatte ich es 
schwer aufzustehen. 

Quand je me couchais tard, j'avais du mal à 
me lever. 

Wenn ich meine Schlüssel nicht mitnehme, 
werde ich die Tür nicht öffnen können. 

Si je ne prends pas mes clés, je ne pourrai pas 
ouvrir la porte.  

Wenn ich jung wäre, ginge ich ins Ausland. Si j'étais jeune, j'irais à l'étranger. 

Wenn ich spazieren ging, lief ich immer durch 
den Park. 

Quand je me promenais, je traversais 
toujours le parc.  

Wenn ich mich um meine eigenen 
Angelegenheiten kümmerte, hätte ich 
weniger Probleme. 

Si je m'occupais de mes affaires, j'aurais 
moins de problèmes.  

Wenn ich ihm einen Computer kaufe, wird er 
ihn den ganzen Tag benutzen. 
(se servir de = benutzen) 

Si je lui achète un ordinateur, il s'en servira 
toute la journée.  

Wenn du mir ein Blatt Papier gibst, schreibe 
ich ihm einen Brief. 

Si tu me donnes une feuille de papier, je lui 
écris une lettre. 

aber  

(Jedesmal) Wenn ich bei der Arbeit ankam, 
fühlte ich mich nicht gut.  

(Chaque fois) Lorsque j'arrivais au travail, je 
ne me sentais pas bien.  

 

 

 

 

 


